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Dopisi. 
Iz Gradca 20. sveč. Gk. — (Iz deželnega zbora.) 

Oglasil se je včeraj naš zagovornik g. Herman v de
želnem zboru. Govoril je namreč o predlogu profesorja 
Schreiner-a zastran prenaredbe (revizije) deželnega in vo
lilnega reda in v svojem govoru povdarjal posebno to, 
da bi se Avstrija takraj in unkraj Tise zedinila v eno 
čvrsto politično telo. Al žalibog , da to , kar je pravi 
patriotizem avstrijanski, gosp. Herman-u napovedal in 
zapovedal, da zagovarja in odgovarja v zboru, to se 
nekterim zdi le revolucija (punt); kar dežele terjajo za 
napredek svoj in za napredek celega cesarstva, to je 
nekterim le brezdno, v kterem bi se Avstrija poto
pila! Zato se je vzdignil zoper njega v tej seji hud 
vihar, zato hrum in dirindaj zunaj in znotraj, v pismu 
in besedi, ki kaže, da so besede Herman-ove dregnile 
v ovsje gnjezdo. Pa naš poslanec je samec; nobenih 
politiških prijatlov nima v zboru. Vendar g. Herman, 
ne strašite se; blizo pol milijona Slovencov štajarskih 
verno gleda na Vas in upa, da pravica enkrat bo ob-
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veljala, dasi pozno. Pa kaj nek je gospod Herman v 
svojem govoru zahteval tako strašnega zastran pre-
naredbe volilnega reda? Sodite sami. Gospod Herman 
je zahteval, naj predsednika voli sam deželni zbor, — 
naj poslanci se ne volijo za 6, temuč le za štiri leta, — 
da na deželi (kmetih) naj v razmeri z mesti več po-
slancov se voli; (v nekterih mestih pride na šest tisoč 
prebivavcov en poslanec, na deželi (kmetih) pa še le 
na 60 tisoč eden, toraj bi bilo po takem desetkrat več 
mes tn ih kakor d e ž e l n i h poslancov v zboru!) Se ve 
da se je gosp. Herman naslanjal bolj na oktoberski di
plom kakor pa na februarski patent, in to je tako 
vznemirilo zbor. Pa kaj Štajarci! bodimo veseli našega 
zbora; n a s zagovarja N e m e c , a K r a n j c e m protivijo 
S l o v e n c i ! — Naš deželni zbor je danes sklenil, da 
si bode nornišnico s a m o za^štajarsko deželo napravil; 
Korošci se nočejo zediniti z Štajarci, tedaj tudi Štajarci 
s Krajnci ne. 

Iz Gradca. (Vabilo na sv. Cirila in Metoda tisoc-
letnico v Gradcu.) Graški Slovani bodo obhajali tisoč-
letnico slovanskih apostolov Cirila in Metoda 9. marca. 
Predpoldan bo peta maša in slovenska pridiga v farni 
cerkvi, zvečer pa govor in beseda v cirkusu. Vstopnice 
se dobivajo pri gospodu Ledinski-tu (Ringstrasse l7 l / 3 , 
I. Stock). Slovenci, ki dobro veste ceniti ne le delav
nost slovenskih apostolov, nego i pomen slovenskih 
besed, prijazno Vas povabljuje k tej slovesnosti 

O d b o r . 
Iz Maribora. (Vabilo.) Z dovoljenjem prečasti-

tega gosp. spisatelja dr. J. Bily-a prestavil sem iz če-
ščine knjigo z naslovom: »Zgodovina ss. apostolov slo
vanskih Cirila in Metoda", v slovenščino. Knjiga ob
sega 20 tiskanih pol v veliki četvrtki. Lepi lesorezi, 
kteri glavne prigodke iz življenja svetih apostolov pred-
ocujejo, bodo jo zaljšali. Predmet je času primeren, spis 
sam pa podaja vsakemu nekaj duševne hrane. 

Vabim tedaj na naročbo. Veljala bode knjiga 1 fl. 
50 kr. a. v. Prečastiti gg. naročniki naj mi za zdaj bla
govolijo samo svoje imena ali pa število zaželjenih iz-
tisov vsaj do 15. marca naznaniti. 

Iz števila presodim: ali izhajam ali ne. Ako izha
jam, gre knjiga brž v tisk, kterega oskrbi Bellman-ova 
bukvarnica v Pragi. Konec julija ali avgusta mislim, 
da bode gotova. 

Naročnina se odrajta po sprejetem delu. 
V Mariboru na smrtni dan sv. Cirila 1863. 

Janez Majciger. 
Iz Maribora 19. sveč. — V nedeljo 1. marca bode 

v naši čitavnici „beseda", h kteri se vsi častiti gospodje 
čitavničarji prijazno vabijo. V posvet pridejo nektere 
važnejše stvari. 

Iz Maribora 20. sveč. Od vseh strani mile Slo
venije dohajajo popisi slovesnosti, ktere so prve dni 
tega mesca obhajali Slovenci svojemu prostemu mojstru 
na čast V a l e n t i n u V o d n i k u . Tudi mi Mariborčani 
nismo zaostali. Prvi dan tekočega mesca je bila slo
vesna beseda v tukajšni čitavnici, ktero je kinčala oven
čana pesnikova slika. Gosp. govornik je omenil pesni
kovo veljavo za nas Slovence, potem pa prestopil k 
drugemu predmetu svojega govora, namreč k delovanju 
sv. C i r i l a in M e t o d a med našimi dedi. Po govoru 
so se vrstile pesmi današnji slovesnosti primerni. Po
častili so nas tudi gostje iz Celja, ki so prišli k ostolo-
vanju novega kneza in vladika lavantinskega, ktero se 
je drugi dan, na svečnico, obhajalo. Društvo je bilo 
veselo do pozne polnoči. — Veselo novico imam še do
staviti. Tukajšni prečastiti konsistorij je na predlog 
milostljivega kneza in vladika samega sklenil po celi 
škofii C i r i l o - M e t o d o v o t i s o č l e t n i c o cerkveno 
slovesno praznovati. Ravno naša škofija je med vsemi 

jugoslovanskimi najbolj poklicana v to slovesnost, kajti 
ravno tukaj in po sosednih ogerskih planjavah med 
Rabo, Donavo in Dravo se je razprostirala Privinina in 
Kocelova knježevina; tu v naših pokrajinah sta delala 
sv. blagovestnika kakor med drugimi pričami solnograški 
neimenovani pisatelj (Anonvmus Salisburgensis) kakor 
beli dan jasno spričuje, in sta ravno naš mili slovenski 
jezik, se ve da v stari obliki, povzdignila za obredni 
jezik pri Božji službi, kterega še dan današnji čez pol 
stotine milijonov pravoslavnih kristijanov in tudi lepo 
število rimskih katoličanov pri Božji službi rabi. Mi 
Slovenci smo tedaj v prvi vrsti poklicani slaviti spomin 
blagih svojih dobrotnikov. 

Iz Loke. S. — 11. t. m. smo se v naši Čitavnici 
sopet radovali; obhajali smo namreč tretjo besedo v 
spomin neumrlemu pesniku našemu dr. P r e š e r n - u . 
Prišlo je udov čitavnice in povabljenih gostov čez 60, 
med njimi bil je tudi slovenski ljubljenec, visokospošto-
vani državni poslanec dr. L. Toman. Tudi naš občespo-
štovani okrajni predstojnik gosp. vitez Hofern nas je s 
svojo pričujočnostjo j ako razveselil. Beseda se je začela 
ob 8. zvečer z dr. Ipavcovo „Ilirija oživljena"; po nje 
je bila igra na glasoviru „Polka-salon" Sorm-ova, de-
klamacija „Proklete grablje" D. Dežman-ove, samospev 
„Stari Kranjec", besede Poženčan-ove, napev Pleišmanov, 
godba „quodlibet" Cvekov. Sklenil je besedo gosp. pr-
vosednik z govorom današnjemu dnevu lepo primernim. 
Po besedi bil je ples. 

Iz Ljubljane. — Ravnokar je prišel na svetlo 
„ K r a t e k k r a n j sko - s l o v e n s k i b e s e d n j a k " , ki 
g a j e N i k o m e d R a v n i k a r , pravnik v Zagrebu, so-
stavil z hvalevrednim namenom, da kaže, ktera Čista 
slovenska beseda naj se rabi namesti spaČene nemške 
ali laške. Res dobra misel je bila kos spačene „kranjske 
šprahe" v podobi besednjaka dati na beli dan. Za 20 
soldov (toliko velja celi besednjak), dobi človek cel koš 
poduka pa še smeha povrh. Prav iz srca želimo v 
prid mili domovini naši, da bi se te knjižice najmanj 
spečalo 100.000 iztisov po mestih in kmetih, in da bi 
si jo kupil gospod in kmet, ki si je jezik pokvaril po 
mestni „šprahi" , gospa in kmetica, mladost in starost. 
Ako kak domoljub želi po praktični in zraven tudi pri
jetni poti preganjati grdo „kranjsko špraho", naj kupi 
Ravnikarjevih besednjakov, pa jih kakor listja in trave 
razsuje po deželi; zatrl bo grde ljulike na cente. Dobi 
se, v Zagrebu lično natisnjena knjiga, ktera se ne baha, 
da ravno vse germanizme in italijanizme obsega, v 
knjigarnici G r i o n t i n i - o v i v Ljubljani po 20 nov. kr. 
H koncu nekoliko besednjaka za pokušnjo: 
ajnrajmar — cestnik, ajnrihtenga — pohištvo, oprava, 
ajnrihtat — vrediti, vravnati, ajnrukat — iti , priti k armadi, 
ajfrik — vnet, skrben, marljiv, ajnšpanar — samec, voz z enim 

konjem. 
— H r a n i l n i c a ljubljanska (šparkasa) je imela 

svoj glavni zbor 19. dne t. m. Nje visi predstojnik g. 
J. Schlaker popisuje v začetnem govoru začetek njeni 
tako-le: Leta 1820 se je v Ljubljani začela hranilnica, 
druga v našem cesarstvu; v najem vzeta sobica je bila 
njena kancelija, dva domoljuba sta brez plačila oskrbo
vala njene opravila; konec prvega leta štela je 324 de
ležnikov; matica je znašala 1300 gld. in v vsem skupaj 
je leto in dan le za 12.000 gold. barantije bilo. Kdo bi 
bil leta 1820 mislil, da bode leta 1862 hranilnica imela 
eno največih in najlepših hiš v Ljubljani, — da bo go
spodarila z blizo 4 milijoni gold., da bo štela 12.352 
deležnikov, — da bo po plačanih uradnikih oskrbovala 
barantijo nad 4 milijone gold., in da bo imela 338.000 
gold. založnega lastnega dnarja. — Zbor je poslal de-
putacijo do nevarno bolnega gosp. predstojnika, naj mu 
zahvalo izreče za neutrudljivo njegovo delovanje. Skle-
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njeno je bilo, da hranilnica daruje 1000 gold. ubožnici 
ljubljanski, 1000 gold. filharmoničnemu društvu, da se 
ustanovijo 4 štipendije po 150 gld. za učence ljubljanske 
realke. — Koliko pravičnih želj pa je še, da jih spolne 
hranilnica, ve dežela naša dobro. 

— Družba za dnarno pripomoč obrtnikom in roko-
delcom je v nedeljo imela svoj letni zbor. Drugi pot 
bomo povedali važniše njene obravnave. 

— Tuja goveja kuga nam, hvala Bogii , še zmiraj 
prizanaša; al domača huda bolezen, sicer le bolj poleti 
navadna, ki se imenuje č r m ali č r n i o v č e c ali bo
lezen n a v r a n i c i (ali m e t l j a j i na Notranjskem) je 
to zimo že dosti goved nam podavila in hrupa kriva 
bila, da se je t u j a morivka pritepla k nam. Te dni je 
v Št Vidu nad Ljubljano črni ovčeč, izprva ne spoznan, 
segel v enem hlevu čez 3 goveda, ter jih naglo pomoril. 
Kjer kantonske gosposke zvejo za to bolezen, je saj to 
dobro, da se brani napredovanje kužne bolezni; ker pa 
s k r i v e pogine živina, jo dostikrat brezvestni ljudje 
razčetrtijo in v L j u b l j a n o ne so na p r o d a j . Te dni 
se je spet taka sleparija zasačila dvakrat v Ljubljani. Že 
enekrati so „Novice" povzdignile svoj glas zato, naj se 
o d p r a v i tista t r e t j a in n a j n i ž j a tarifa, ki je po
stavljena v mesnicah za goveje meso iz k m e t o v v 
L j u b l j a n o p r i n e s e n o ; sedaj pa sopet rečemo: čmu 
t a t a r i f a , ker ne lota m e s a po tej tarifi v ljubljan
skih mesnicah n i k d a r n i k o l i ne v i d i š ? Ta tretja 
t a r i f a je tedaj brez vsega prida za revne ljudi, od 
druge strani pa je privilegij za goljufne ljudi, da nosijo 
meso bolnih mrh v mesto, pa ga spečajo še po dobri 
ceni. Javni prid in javna skrb za zdravje velevata 
tedaj, da se o d p r a v i ta — lunina cena! 

— (Vprašanje.) Kako je to, da v „Laib. Ztg." je 
žitna cena večidel samo m a g a z i n s k a , kakor da bi 
ne bilo nobene t r ž n e ? Mestni tržni komisar mi je sicer 
rekel, da se v zapisnik cena še le postaviti ima, kadar 
od kakega žita pride najmanj 20 vaganov na sej m. Al 
vprašam: z a k a j to? Ali si ne more gospodar s e m e n 
s k e g a žita kupiti, če ga pride tudi manj kot 20 va
gonov na trg ? Prosimo tedaj , da se naznanja vselej 
tudi tržna cena. J. P-k. 


